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Capo I – Finalità e risorse 
 

Art.1. Finalità e oggetto. 

1. L’articolo 21 della legge regionale del 16 novembre 2007, n.26, recante “Norme regionali per la tutela della 

minoranza linguistica slovena” (nel prosieguo, anche “Legge”), prevede l’istituzione nel bilancio regionale del Fondo 
regionale per la minoranza linguistica slovena (nel prosieguo, anche “Fondo”). 
2. Ai sensi dell’art.21, c.2, Legge, con il Fondo sono finanziate, mediante la concessione di contributi fino all'intero 
importo della spesa ammissibile, le seguenti attività: 
a) iniziative realizzate da istituzioni scolastiche pubbliche per il sostegno dello sviluppo dell'offerta formativa e 

didattica nelle scuole di ogni ordine e grado aventi sede nel territorio di insediamento della minoranza 
linguistica slovena di cui all'articolo 2, comma 2, con particolare riguardo a quelle di interscambio studentesco 
e di personale docente, realizzate in collaborazione con istituzioni scolastiche della Repubblica di Slovenia; 

b) iniziative per lo sviluppo della reciproca conoscenza delle diverse realtà culturali e linguistiche della regione Friuli 
Venezia Giulia, realizzate da enti e organizzazioni attive per la tutela delle minoranze e la promozione delle 
diversità linguistiche e culturali; 

c) iniziative per favorire la collaborazione transfrontaliera nei settori della cultura, dell'educazione, dello sport e 
delle attività ricreative, realizzate dagli enti locali territoriali dell'area di insediamento della minoranza slovena, 
in cooperazione con le locali autorità della Repubblica di Slovenia; 

d) interventi di ristrutturazione e manutenzione straordinaria di edifici adibiti alle attività culturali, ricreative, 
sportive e sociali della minoranza linguistica slovena, compresi gli immobili di cui all'articolo 19 della legge 
38/2001, realizzati dai proprietari, gestori o affittuari degli immobili stessi. 

 

Art.2. Dotazione finanziaria e struttura attuatrice. 

1. Per quanto concerne le spese correnti e le attività di cui all’art.21, c.2, lett.a), b) e c), Legge, il Fondo è finanziato 
con un importo pari ad euro 100.000,00 stanziati sul pertinente capitolo n.5575 (Fondo regionale per la lingua e la 

cultura slovena - di parte corrente - U.1.04.01.01.000 - Trasferimenti correnti a amministrazioni centrali) del bilancio 
regionale per l’anno 2023. 
2. Per quanto concerne le spese d’investimento e le attività di cui all’art.21, c.2, lett.d), Legge, il Fondo non prevede 
alcuno stanziamento sul pertinente capitolo n.5585 del bilancio regionale per l’anno 2023. 
3. La struttura regionale competente alla concessione dei finanziamenti concernenti il Fondo regionale per la 
minoranza linguistica slovena è il Servizio lingue minoritarie e corregionali all’estero della Direzione centrale 
autonomie locali, funzione pubblica, sicurezza e politiche dell’immigrazione (nel prosieguo, “Servizio”). 
 

Capo II – Criteri per la formazione del programma di ripartizione 
 

Art.3. Criteri per la formazione del programma di ripartizione. 

1. Ai sensi dell’art.21, c.3, Legge, “i criteri per la formazione del programma di ripartizione del Fondo regionale per la 

minoranza linguistica slovena e il termine per la presentazione delle domande sono fissati con deliberazione annuale 

della Giunta regionale, previo parere della Commissione di cui all'articolo 8. Con deliberazione della Giunta regionale è 

approvato il programma di ripartizione delle risorse del Fondo.” 
2. Poiché lo stanziamento del Fondo per l’esercizio 2023 non consente un finanziamento pienamente efficace di 
tutte le attività di cui alle lettere a), b) e c), del sopra citato articolo 21 ed in considerazione del fatto che gli interventi 
di cui alle lettere b) e c) possono comunque essere finanziati mediante gli artt.18 e 22, Legge, si ritiene di far 
convergere tutte le risorse nelle iniziative realizzate da istituzioni scolastiche pubbliche per il sostegno dello 
sviluppo dell'offerta formativa e didattica di cui all’art.21, lett.a), Legge. 
3. Nel caso in cui le risorse disponibili non soddisfino il fabbisogno dei programmi presentati, sono considerati con 
priorità i programmi presentati in base ad un accordo di rete sottoscritto da più di tre istituzioni scolastiche, che 
comprendono tutte le iniziative ed attività di cui al comma 2 dell’articolo 6. 



4 
 

Capo III – Soggetti legittimati a presentare la domanda e requisiti di 

ammissibilità 
 

Art.4. Requisiti dei soggetti legittimati a presentare la domanda di finanziamento. 

1. La domanda può essere presentata esclusivamente dalle istituzioni scolastiche con lingua d’insegnamento 
slovena del Friuli Venezia Giulia, incluso l’Istituto comprensivo bilingue di San Pietro al Natisone. 
2. I soggetti di cui al comma 1 possono partecipare al presente bando: 
a) singolarmente; 
b) nell’ambito di un rapporto di partenariato definito da un accordo di rete esclusivamente tra i soggetti di cui al 

comma 1. 
3. Le istituzioni scolastiche di cui al comma 1 possono presentare una sola domanda singolarmente o nell’ambito 
di un partenariato, a pena d’inammissibilità di tutte le domande presentate. 
 

Art.5. Partenariato. 

1. Nel caso di presentazione di programmi nell’ambito di un rapporto di partenariato, il soggetto capofila (nel 
prosieguo, “Capofila”) è il referente nei confronti dell’Amministrazione regionale. 
2. Ai fini del partenariato: 
a) i soggetti interessati possono presentare in qualità di Capofila un’unica domanda, a pena d’inammissibilità di 

tutte le domande presentate; 
b) il Capofila di un’iniziativa progettuale non può partecipare in qualità di partner in un’altra domanda, a pena 

d’inammissibilità della domanda presentata quale Capofila; 
c) i soggetti interessati possono partecipare in qualità di partner nell’ambito di un’unica domanda, a pena di 

esclusione dal partenariato di tutte le domande presentate in cui figurano quali partner; 
d) i soggetti interessati, che presentano una domanda singolarmente, non possono partecipare in qualità di 

partner in un’altra domanda, a pena d’inammissibilità della domanda presentata singolarmente. 
 

Capo IV – Interventi finanziabili e spese ammissibili 
 

Art.6. Attività finanziabili. 

1. Sono finanziabili le iniziative realizzate dalle istituzioni scolastiche con lingua d’insegnamento slovena del Friuli 
Venezia Giulia, incluso l’Istituto comprensivo bilingue di San Pietro al Natisone, per il sostegno dello sviluppo 
dell'offerta formativa e didattica nelle scuole di ogni ordine e grado aventi sede nel territorio di insediamento della 
minoranza linguistica slovena di cui all'art.2, c.2, Legge, con particolare riguardo a quelle di interscambio 
studentesco e di personale docente, realizzate in collaborazione con istituzioni scolastiche della Repubblica di 
Slovenia. 
2. Ai fini dell’efficacia e dell’adeguatezza dell’intervento regionale, i programmi d’intervento presentati dai 
beneficiari devono riguardare uno o più dei seguenti punti: 
a) attività integrative d’insegnamento della lingua slovena, in particolare nelle scuole dell’obbligo, dirette a 

migliorarne il livello di conoscenza da parte degli alunni, avvalendosi di figure professionali o di istituti di 
comprovata esperienza e professionalità, quali - a titolo meramente esemplificativo e non esaustivo - assistenti 
di lingua, personale specializzato in glottodidattica, corsi di lingua slovena; 

b) iniziative d’interscambio studentesco e di personale docente tra istituzioni scolastiche del Friuli Venezia Giulia 
ed istituzioni scolastiche della Repubblica di Slovenia, mediante soggiorni di studio e di apprendimento 
giornalieri o plurigiornalieri; 

c) altre iniziative per l’arricchimento dell’offerta formativa con particolare attenzione ai laboratori artistici e creativi 
o ludico espressivi in lingua slovena, presenti nel Piano dell’Offerta formativa della scuola; 

d) iniziative volte a promuovere forme di didattica digitale innovativa e l’utilizzo della lingua slovena in ambito 
digitale; 
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e) corsi di formazione per il personale docente in lingua slovena, anche a distanza, avvalendosi delle istituzioni 
accreditate dal Ministero dell’Istruzione della Repubblica di Slovenia nell’apposito Catalogo (Katalog programov 

nadaljnjega izobraževanja in usposabljanja strokovnih delavcev v vzgoji in izobraževanju), pubblicato annualmente 
nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica di Slovenia. 

 

Art.7. Spese ammissibili. 

1. Ai fini dell’ammissibilità della spesa, le istituzioni scolastiche in sede di rendiconto rispettano i seguenti 
parametri: 
a) il costo dell’attività svolta è riconducibile all’attività finanziata; 
b) il costo è espressamente riferito al periodo di durata del programma finanziato ed è pagato entro il termine di 

presentazione del rendiconto; 
c) i fondi ricevuti sono spesi dal soggetto richiedente ovvero dai soggetti facenti parte della rete; 
2. Sono ammissibili le seguenti tipologie di spesa:  
a) spese per il personale dipendente nel limite massimo del 30% del finanziamento concesso: prestazioni 

aggiuntive del personale interno impiegato nella realizzazione dell’iniziativa, quantificate sulla base delle ore 
d’impegno nelle attività riferite all’attuazione del progetto, desumibili da un timesheet e dal costo orario lordo 
del personale stesso. Il personale predetto dovrà presentare apposita autocertificazione che escluda 
l’inconferibilità dell’incarico nonché l’incompatibilità ed eventuali conflitti d’interesse con lo stesso; 

b) spese per compensi ad altri soggetti che operano per conto dei soggetti beneficiari, per prestazioni di 
consulenza, di sostegno e per servizi, direttamente riferibili alla realizzazione del progetto;  

c) affitto di locali; noleggio di strumenti, attrezzature e materiali; noleggio di mezzi di trasporto, acquisto di 
materiale di facile consumo; spese di produzione, stampa e divulgazione di materiale informativo e didattico; 
spese per il pagamento dei diritti d’autore;  

d) rimborso spese di viaggio, vitto e alloggio per soggetti determinati quali, a titolo esemplificativo, relatori, artisti, 
studiosi, per attività connesse alla realizzazione del progetto, o per gli studenti e gli accompagnatori; 

e) spese di trasporto e spese per la fruizione di servizi culturali;  
f) nella misura massima del 5% del contributo: spese di rappresentanza per eventi di presentazione dell’iniziativa. 
3. Sono ammissibili le spese di cui al presente articolo, sostenute per attività svolte tra l’1.9.2023 e il 31.8.2024. 
 

Art.8. Spese non ammissibili. 

1. Non sono ammissibili le seguenti spese: 
a) imposta sul valore aggiunto (IVA), salvo che costituisca un costo a carico del soggetto beneficiario; 
b) spese per l’acquisto di beni immobili, mobili registrati e beni strumentali ammortizzabili; 
c) ammende, sanzioni, penali ed interessi; 
d) altre spese prive di una specifica destinazione; 
e) liberalità, necrologi, doni e omaggi; 
f) spese di tesseramento, quali, a titolo esemplificativo, quote di iscrizione a federazioni, associazioni 

internazionali, nazionali e regionali, e spese di iscrizione ad albi; 
g) spese per oneri finanziari. 

 

Art.9. Intensità ed ammontare del finanziamento. 

1. I finanziamenti sono concessi nella misura pari al 100% della spesa e non possono superare il fabbisogno di 
finanziamento. 
2. Per fabbisogno di finanziamento si intende la differenza fra i costi previsti del programma e le entrate 
complessive previste dello stesso. Per entrate si intendono le fonti di finanziamento direttamente connesse con il 
programma, quali, ad esempio, le entrate generate dalla sua realizzazione, le donazioni, le raccolte fondi e le 
sponsorizzazioni, nonché i contributi pubblici ad esso specificatamente destinati, ad esclusione del finanziamento 
di cui al presente bando. 
3. Il finanziamento è concesso fino ad un massimo di: 
- euro 6.000,00 se il programma è presentato da una singola organizzazione; 
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- euro 20.000,00 se il programma è realizzato nell’ambito di un accordo di rete composto da due o tre istituzioni 
scolastiche; 

- euro 50.000,00, se il programma d’intervento è presentato nell’ambito di un accordo di rete composto da più di 
tre istituzioni scolastiche, il quale comprende almeno tre iniziative ed attività di cui al comma 2 dell’articolo 6. 

4. Il limite minimo di finanziamento richiesto per ciascuna domanda non può essere, in ogni caso, inferiore ad euro 
5.000,00 e superiore al massimo previsto ai sensi del comma 3. 
5. Qualora l’importo del finanziamento richiesto sia inferiore ad euro 5.000,00 o superiore al massimo previsto ai 
sensi del comma 3, la domanda è inammissibile. 
6. Gli interventi sono finanziati sino ad esaurimento delle risorse disponibili. 
7. Qualora le risorse disponibili non siano sufficienti ad assicurare l’entità del finanziamento di cui al comma 1 a 
favore dell’ultimo intervento inserito in graduatoria tra quelli da finanziare, il finanziamento può essere assegnato 
per un importo inferiore, a condizione che il soggetto beneficiario si impegni ad assicurare il cofinanziamento 
dell’intervento stesso sino a copertura totale della domanda di finanziamento. 
8. Per le finalità di cui al comma 7, il Servizio provvede a comunicare per iscritto al soggetto interessato 
l’assegnazione del finanziamento e chiede contestualmente una dichiarazione di accettazione del finanziamento 
stesso. 

 

Capo V – Modalità e termini di presentazione della domanda 
 

Art.10. Modalità di presentazione della domanda. 

1. La domanda di finanziamento è redatta – a pena di esclusione – su modello allegato alla presente delibera e 
corredata da: 
a) preventivo analitico delle uscite e delle entrate complessive previste dal programma, redatto utilizzando 

l’apposito modulo, con l’indicazione di ogni singola voce e con specifica evidenza delle eventuali previsioni di 
copertura finanziaria derivante da altre fonti di finanziamento, nel rispetto delle disposizioni di cui agli articoli 7 
e 8; 

b) nel caso di un rapporto di partenariato, inoltre: 
- l’accordo di rete sottoscritto digitalmente dai legali rappresentanti aderenti all’accordo; 
- il preventivo analitico delle entrate e delle uscite del programma di ciascun partner, redatto utilizzando 

l’apposito modulo, con l’indicazione di ogni singola voce e con specifica evidenza delle eventuali previsioni 
di copertura finanziaria derivante da altre fonti di finanziamento, nel rispetto delle disposizioni di cui agli 
articoli 7 e 8. 

2. I soggetti di cui all’articolo 4 possono presentare una sola domanda di finanziamento. 
3. La domanda di finanziamento, sottoscritta digitalmente, deve essere presentata al Servizio lingue minoritarie e 
corregionali all’estero. 
4. La domanda deve essere inviata esclusivamente a mezzo di posta elettronica certificata (PEC) all’indirizzo 
autonomielocali@certregione.fvg.it, dalla casella di posta elettronica certificata del soggetto proponente. Il 
messaggio di posta elettronica certificata dovrà avere ad oggetto l’indicazione “L.R. 26/2007, art.21 - Fondo 

regionale per la minoranza slovena”. 
5. La domanda va presentata entro le ore 23.59.59 del giorno 31 luglio 2023, a pena d’inammissibilità.  
6. Ai fini dell’accertamento del rispetto del termine di invio di cui al comma 6, faranno fede esclusivamente la data, 
l’ora, il minuto ed il secondo della spedizione, come risultanti dalla marcatura temporale prevista dal sistema di 
trasmissione della posta elettronica certificata. 
7. L’inoltro della domanda è a completo ed esclusivo rischio del soggetto proponente, restando esclusa qualsivoglia 
responsabilità dell’Amministrazione ove, per disguidi informatici o di altra natura o per qualsiasi altro motivo non 
imputabile all’Amministrazione stessa, non risultino rispettati i termini perentori di cui al comma 6. 
 

Art.11. Cause di inammissibilità della domanda. 

1. Sono inammissibili le domande di finanziamento: 
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a) presentate da soggetti diversi da quelli di cui all’articolo 4; 
b) prive della firma digitale; 
c) non presentate secondo le modalità ed i termini di cui all’articolo 10; 
d) non inviate a mezzo PEC all’indirizzo autonomielocali@certregione.fvg.it; 
e) presentate in numero di due o più dal medesimo soggetto; 
f) presentate da soggetti diversi, ma riferite al medesimo programma; 
g) l’importo del finanziamento richiesto sia inferiore ad euro 5.000,00 o superiore al massimo previsto ai sensi del 

comma 3 dell’articolo 9. 
 

Capo VI – Comunicazione di avvio del procedimento, istruttoria, 

valutazione delle domande e concessione del finanziamento 
 

Art.12. Comunicazione di avvio del procedimento. 

1. Dopo la scadenza del termine per la presentazione delle domande, il Servizio provvede alla comunicazione di 
avvio del procedimento ai sensi dell’articolo 14 della legge regionale 20 marzo 2000, n. 7 (Testo unico delle norme in 

materia di procedimento amministrativo e di diritto di accesso), mediante pubblicazione sul sito istituzionale della 
Regione. 
 

Art.13. Istruttoria delle domande 

1. Il Servizio, attraverso l’attività istruttoria, accerta l’ammissibilità delle domande presentate, verificando la 
completezza e la regolarità formale delle domande medesime, la sussistenza dei requisiti soggettivi ed oggettivi 
dei richiedenti il finanziamento, nonché l’ammissibilità delle spese. 
2. Il Servizio può richiedere qualsiasi ulteriore documentazione necessaria per l’istruttoria della pratica.  
3. Sono considerate non ammissibili le domande per le quali, a seguito dell’attività istruttoria, la somma delle spese 
ammissibili risulti inferiore ad euro 5.000,00 ovvero superiore al massimo previsto ai sensi del comma 3 dell’articolo 
9. 
4. Le domande di finanziamento risultate ammissibili sono valutate dalla Commissione costituita ai sensi 
dell’articolo 14, la quale procede alla valutazione dei programmi secondo i criteri di cui all’articolo 15. È data facoltà 
alla Commissione, qualora ne riscontri i presupposti, di richiedere al Servizio un supplemento istruttorio. 
 

Art.14. Commissione di valutazione 

1. Ai fini della valutazione delle domande di finanziamento risultate ammissibili e della predisposizione dello 
schema di ripartizione delle risorse del Fondo, con decreto del Direttore del Servizio competente in materia di lingue 
minoritarie è costituita una Commissione valutativa composta dal Direttore del Servizio lingue minoritarie e 
corregionali all’estero o da un suo delegato, da un dipendente del Servizio competente per il settore delle lingue 
minoritarie con conoscenza della lingua slovena e dal presidente della Commissione scolastica regionale per 
l’istruzione in lingua slovena, di cui all’art.13, L. n.38/2001, o da un suo delegato, previa verifica dell'assenza di cause 
di incompatibilità in capo agli stessi. Le funzioni di presidenza sono svolte dal Direttore del Servizio lingue 
minoritarie e corregionali all’estero ovvero dal suo delegato e le funzioni di verbalizzazione sono svolte da un 
dipendente del Servizio. 

 

Art.15. Criteri di valutazione degli interventi e criteri di priorità 

1. Ai fini della valutazione dei programmi presentati e della formulazione della graduatoria, sono stabiliti i seguenti 
criteri di valutazione dei programmi. 
2. Nel caso in cui le risorse disponibili siano insufficienti per il finanziamento di tutti i programmi presentati, sono 
considerati assolutamente prioritari i programmi di iniziative e di attività presentati in base ad un accordo di rete 

mailto:autonomielocali@certregione.fvg.it
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sottoscritto da più di tre istituzioni scolastiche e comprendenti almeno tre iniziative ed attività di cui ai punti a), b), 
c), d) ed e) del comma 2 dell’articolo 6. 
3. Ai fini della determinazione della graduatoria dei programmi ammissibili a contributo, in caso di insufficienza 
delle risorse disponibili, gli indicatori di qualità per la valutazione dei programmi sono: 
- l’impatto e la portata del programma di iniziative e di attività presentato nell’ambito territoriale regionale o 

transfrontaliero al fine della valorizzazione e dello sviluppo della lingua slovena tra la popolazione scolastica, 
- l’esperienza acquisita con l’attività complessivamente svolta negli ambiti indicati ai punti a), b), c) e d) ed e) sopra 

indicati. 
4. A parità di valutazione, l’ordine di graduatoria è determinato dall’applicazione successiva dei seguenti criteri di 
priorità: 
a) l’impatto e la portata del programma di iniziative e di attività presentato; 
b) l’ordine cronologico di presentazione della domanda. 

 

Art.16. Graduatoria degli interventi ammissibili 

1. Entro 60 giorni dalla scadenza del termine di presentazione delle domande, con deliberazione della Giunta 
regionale pubblicata sul sito istituzionale della Regione, vengono approvati: 
a) la graduatoria, secondo l’ordine decrescente degli interventi da finanziare, con l’importo del finanziamento 
regionale rispettivamente assegnato, nonché degli interventi ammissibili a finanziamento, ma non finanziabili per 
carenza di risorse; 
b) l’elenco degli interventi non ammissibili a finanziamento, con la sintesi delle motivazioni di non ammissibilità. 
2. La pubblicazione della graduatoria nel sito web istituzionale della Regione vale come comunicazione di 
assegnazione ai soggetti i cui interventi sono stati ammessi a finanziamento. 
3. Decorsi cinque giorni lavorativi dalla pubblicazione della graduatoria, in mancanza di comunicazione contraria da 
parte del singolo assegnatario, il contributo si intende accettato; in caso di comunicazione contraria inviata 
esclusivamente a mezzo PEC da parte di uno o più singoli assegnatari, si procede allo scorrimento della graduatoria. 
4. Qualora le risorse disponibili non siano sufficienti ad assicurare la richiesta di finanziamento a favore dell’ultimo 
programma inserito in graduatoria tra quelli da finanziare, l’incentivo può essere assegnato per un importo 
inferiore, a condizione che il beneficiario assicuri formalmente la copertura dell’intero costo del programma con 
altre fonti di finanziamento. 
 

Art.17. Concessione ed erogazione del finanziamento 

1. I finanziamenti sono concessi, nei limiti delle risorse disponibili, con decreto del Direttore del Servizio o di un suo 
delegato. 
2. Su richiesta del beneficiario, i contributi sono concessi ed erogati in via anticipata nella misura dell’80 per cento 
dell’importo contributivo concesso. Il restante importo del 20 per cento viene erogato con l’approvazione del 
rendiconto.  
 

Capo VII – Variazioni dei programmi 
 

Art.18. Variazioni in itinere dei programmi 

1. Le variazioni ai programmi, che comportano una modifica sostanziale dell’iniziativa stessa, non sono ammissibili. 
2. Sono considerate modifiche sostanziali le variazioni che: 
a) alterino significativamente i contenuti e gli obiettivi del programma, come risultanti dalla documentazione 

sottoposta in sede di presentazione della domanda; 
b) ai fini della graduatoria, avrebbero comportato una valutazione inferiore rispetto a quello attribuito al primo 

programma ammissibile a finanziamento, ma non finanziabile per carenza di risorse. 
3. Le variazioni ai programmi, che non comportano una modifica sostanziale dell’iniziativa ai sensi del comma 2, 
sono ammissibili. 
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4. La richiesta di variazione deve essere comunicata mediante PEC al Servizio, il quale provvede alla relativa 
valutazione. Qualora il Servizio lo ritenga necessario, quest’ultimo può avvalersi della Commissione di valutazione, 
che viene appositamente riconvocata ai fini della valutazione. 
 

Capo VIII - Realizzazione degli interventi e rendicontazione della spesa 
 

Art.19. Avvio dell’intervento e tempi di realizzazione 

1. I programmi proposti possono essere avviati solo successivamente alla data di presentazione della domanda di 
finanziamento, pena l’inammissibilità della domanda. 
2. I programmi oggetto del finanziamento devono essere ultimati e rendicontati entro il 31 agosto 2024. 
3. Il termine di cui al comma 2 può essere prorogato, per una sola volta e per un periodo massimo di 2 mesi, su 
istanza adeguatamente motivata del beneficiario e presentata, a pena di inammissibilità, mediante PEC prima della 
scadenza del termine di cui al precedente comma. 
 

Art.20. Rendicontazione della spesa 

1. I soggetti beneficiari presentano la rendicontazione relativa al finanziamento erogato secondo le modalità di cui 
al Capo III del Titolo II della legge regionale n.7/2000, mediante l’apposito modello pubblicato sul sito istituzionale, 
nella sezione dedicata alle lingue minoritarie. La documentazione portata a rendiconto è composta da:  
a) l’elenco analitico complessivo della documentazione giustificativa di spesa; 
b) il bilancio consuntivo complessivo relativo al programma di iniziative e interventi per cui è stato concesso il 

contributo oggetto di rendicontazione, ripartito nelle voci di entrata e nelle voci di uscita;  
c) una relazione descrittiva del programma complessivo di iniziative e interventi per cui è stato concesso il 

contributo oggetto di rendicontazione, da cui emergano i fini di pubblico interesse perseguiti e l’attività svolta 
da eventuali partner;  

d) copia del materiale promozionale di cui all’articolo 24; 
e)  nel caso di un rapporto di partenariato, inoltre: 

- dall’elenco analitico della documentazione giustificativa di spesa di ciascun partner; 
- dai bilanci consuntivi di ciascun partner relativi ai programmi di iniziative e interventi per cui è stato concesso 

il contributo oggetto di rendicontazione, ripartiti nelle voci di entrata e nelle voci di uscita; 
- da copia del materiale promozionale di cui all’articolo 24 di ciascun partner. 

2.  Il rendiconto e la documentazione allegata sono presentati entro il termine di cui ai commi 2 e 3 dell’articolo 19, 
esclusivamente mediante PEC. 
3. Il Servizio si riserva di richiedere qualsiasi ulteriore documentazione integrativa o sostitutiva si renda necessaria 
per la verifica della rendicontazione prodotta. 
 

Capo IX - Revoche, verifiche e controlli 
 

Art.21. Rideterminazione del finanziamento 

1. L’incentivo regionale è rideterminato qualora, dalla rendicontazione della spesa relativa al progetto finanziato, 
emerga che: 
a) il fabbisogno di finanziamento è diminuito; 
b) la spesa rendicontata è inferiore all’incentivo concesso; 
c) gli obblighi di cui all’articolo 24 non siano stati rispettati. 
2. Il mancato rispetto degli obblighi di cui all’articolo 24 comporta la rideterminazione del finanziamento per un 
importo pari al 5 per cento del finanziamento stesso. 
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3. La rideterminazione di cui al comma 1 è effettuata esclusivamente, se il finanziamento rideterminato non è 
inferiore all’importo minimo di euro 5.000, ai sensi dell’articolo 9, comma 4. 
4. La rideterminazione comporta la restituzione delle somme eccedenti il contributo rideterminato ai sensi del Capo 
II del Titolo III della legge regionale 7/2000. 
 

Art.22. Revoca del decreto di concessione del finanziamento 

1. Il decreto di concessione del finanziamento è revocato, in particolare, nei seguenti casi: 
a) rinuncia del beneficiario; 
b) mancato riscontro, in sede di verifiche o di accertamenti, dei requisiti soggettivi di ammissibilità dichiarati 

all’atto di presentazione della domanda; 
c) mancata presentazione della rendicontazione della spesa entro il termine di cui ai commi 2 e 3 dell’articolo 19; 
d) mancata emissione del decreto di approvazione del rendiconto entro 12 mesi dalla data di presentazione della 

relativa documentazione, per causa imputabile al soggetto beneficiario; 
e) rendicontazione della spesa in misura inferiore all’importo minimo di euro 5.000,00, ai sensi dell’articolo 9, 

comma 4; 
f) nei casi di rideterminazione, qualora il finanziamento rideterminato sarebbe inferiore all’importo minimo di euro 

5.000,00, ai sensi dell’articolo 9, comma 4. 
g) l’importo risultante dalla documentazione giustificativa della spesa è inferiore al 50% del finanziamento 

concesso; 
h) modifica sostanziale del programma originariamente presentato, non comunicata o non autorizzata ai sensi di 

quanto stabilito dall’articolo 18; 
i) mancata realizzazione del programma. 
2. La revoca del contributo comporta la restituzione delle somme eventualmente già erogate ai sensi del Capo II 
del Titolo III della legge regionale n.7/2000. 
 

Art.23. Ispezioni e controlli 

1. Il Servizio può effettuare ispezioni e controlli, ai sensi dell’articolo 44 della legge regionale n.7/2000. 

 

Capo X – Obblighi dei beneficiari 
 

Art.24. Obblighi di pubblicità e di informazione 

1. Su tutto il materiale promozionale del programma come, ad esempio, volantini, inviti, manifesti, messaggi 
pubblicitari e siti internet dedicati, va apposto il logo della Regione a partire dalla data del decreto di approvazione 
della graduatoria. 
2. Nel corso della realizzazione del programma di iniziative e interventi, i beneficiari sono tenuti a comunicare 
all’Amministrazione regionale i dati da questa eventualmente richiesti. 
 

Art.25. Comunicazioni con l’Amministrazione regionale 

1. Tutte le comunicazioni sono inviate esclusivamente all’indirizzo PEC autonomielocali@regione.fvg.it. 

 

Capo XI - Disposizioni finali 
 

mailto:autonomielocali@regione.fvg.it
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Art.26. Rinvio 

1. Per quanto non previsto dalle disposizioni dei presenti Criteri, si applicano le disposizioni della legge regionale 
n.7/2000 “Testo unico delle norme in materia di procedimento amministrativo e di diritto di accesso”. 

 

Art.27. Informativa per il trattamento dei dati personali ai sensi dell’articolo 13 del 

Regolamento (UE) 2016/679  

1. In conformità alla normativa vigente, il trattamento dei dati forniti alla Regione Autonoma Friuli Venezia Giulia 
per la partecipazione al presente bando avviene esclusivamente per le finalità del bando stesso e per scopi 
istituzionali, nella piena tutela dei diritti e della riservatezza delle persone e secondo i principi di correttezza, liceità 
e trasparenza. In particolare: 

Titolare del trattamento Il Titolare del trattamento è l’Amministrazione 
regionale nel suo complesso, rappresentata dal 
Presidente della Regione Friuli Venezia Giulia, in 
qualità di legale rappresentante dell’Ente, con sede in 
Piazza dell'Unità d'Italia 1, 34121 Trieste. 
PEC: regione.friuliveneziagiulia@certregione.fvg.it  

Responsabile della protezione dei dati  Il Responsabile della Protezione dei dati (RPD) è 
raggiungibile al seguente indirizzo: Piazza dell'Unità 
d'Italia 1, 34121 Trieste. 
e-mail: privacy@regione.fvg.it   
PEC: privacy@certregione.fvg.it  

Responsabile del trattamento dei dati personali ai 
sensi dell’articolo 28 comma 1 del GDPR 

Il Responsabile del trattamento dei dati personali 
è la Società Insiel spa 
Via S. Francesco d’Assisi 43, 34133 Trieste 
tel.: + 39 040.3737.111; fax + 39 040 3737 333 
e-mail: privacy@insiel.it  

Finalità e base giuridica del trattamento  Il Titolare tratta i dati personali acquisiti ai sensi delle 
liceità ex articolo 6 del GDPR per adempiere un obbligo 
legale al quale è soggetta l’Amministrazione regionale: 
L.R. n.26/2007, art.21. 
In particolare, per le finalità connesse alla concessione 
di contributi di cui al Fondo regionale per la minoranza 
linguistica slovena. 
Il conferimento dei dati è obbligatorio. Il rifiuto a 
fornire i dati personali comporta l’impossibilità di 
accedere ai benefici previsti. 

Soggetti autorizzati al trattamento I dati personali sono resi accessibili: 
ai dipendenti e collaboratori del Titolare, secondo i 
principi di correttezza, liceità, trasparenza, pertinenza e 
non eccedenza rispetto alle finalità di raccolta e di 
successivo trattamento. Le persone che trattano i dati 
degli utenti sono tenute a trattare i dati secondo i 
principi del GDPR e quindi sono vincolate, oltre che al 
rispetto delle norme di settore sulla privacy, al segreto 
d'ufficio. 

Destinatari o categorie di destinatari dei dati personali
  

I dati personali raccolti non sono oggetto di 
comunicazione o diffusione, salvo che disposizioni di 
legge o di regolamento dispongano diversamente. 

Modalità del trattamento Il trattamento dei dati avviene con modalità 
informatiche e telematiche che consentono la 

mailto:regione.friuliveneziagiulia@certregione.fvg.it
mailto:privacy@regione.fvg.it
mailto:privacy@certregione.fvg.it
mailto:privacy@insiel.it
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memorizzazione, la gestione e la trasmissione degli 
stessi, comunque nel rispetto della normativa vigente 
in materia di sicurezza e di riservatezza dei dati 
personali. 

Periodo di conservazione dei dati personali I dati personali vengono conservanti per il periodo 
necessario al loro trattamento per le finalità indicate e 
in conformità alle norme sulla conservazione della 
documentazione amministrativa e digitale. 

Diritti fondamentali dell’interessato Gli interessati al trattamento dei dati personali 
possono esercitare, nei limiti previsti dal Capo III, i 
diritti previsti dagli artt.15-21 del GDPR: 
L'apposita istanza all'AR è presentata contattando il 
Responsabile della protezione dei dati presso l’Ente 
(Responsabile della Protezione dei dati personali, 
Piazza dell'Unità d'Italia 1, 34121 Trieste,  
e-mail: privacy@regione.fvg.it,  
PEC: privacy@certregione.fvg.it). 
Gli interessati che ritengono che il trattamento dei dati 
personali a loro riferiti avvenga in violazione di quanto 
previsto dal Regolamento hanno il diritto di proporre 
reclamo al Garante per la protezione dei dati personali, 
come previsto dall'art.77 del Regolamento stesso, o di 
adire le opportune sedi giudiziarie (art.79 del 
Regolamento). 

 
 

mailto:privacy@regione.fvg.it
mailto:privacy@certregione.fvg.it
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                          PEC: autonomielocali@certregione.fvg.it  

 

 

 

 

 

 

DOMANDA DI CONTRIBUTO  
PER IL FONDO REGIONALE PER LA MINORANZA LINGUISTICA SLOVENA 

(L.R. n.26/2007, articolo 21, comma 2) 

 
VLOGA ZA DODELITEV PRISPEVKA IZ DEŽELNEGA SKLADA ZA SLOVENSKO 

JEZIKOVNO MANJŠINO 
(2. odstavek 21. člena DZ 26/2007) 

 
 
 

 
  

Riferimento normativo: Pravna podlaga: 

- Legge regionale 16 novembre 2007, n.26 (Norme regionali per la 

tutela della minoranza linguistica slovena); 
- Criteri per la formazione del programma di ripartizione delle 

risorse del Fondo regionale per la minoranza linguistica slovena 
per l’esercizio 2023 

- Deželni zakon 26 z dne 16 novembra 2007 (Deželni predpisi za 

zaščito slovenske manjšine); 

- Merila za sestavo načrta razdelitve sredstev Deželnega sklada za 

slovensko jezikovno manjšino v proračunskem letu 2023 

mailto:autonomielocali@certregione.fvg.it
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Quadro A 

Razdelek A 

IL/LA SOTTOSCRITTO/A LEGALE RAPPRESENTANTE  

PODPISANI/-A ZAKONITI/-A ZASTOPNIK/-CA 

Nome e cognome 
Ime in priimek 

      

Nato/a a - in data 
Kraj in datum rojstva 

      

Codice fiscale 
Davčna številka 

      

Residente in 
(via, n., città, CAP) 

Stalno prebivališče 
(ulica, številka, občina, poštna 

številka) 

      

Telefono 
Telefon 

      

Cellulare 
GSM 

      

E-mail 
E-pošta 

      

  

Quadro B1 

Razdelek B1 

ENTE RICHIEDENTE 

USTANOVA PROSILKA 

Denominazione 
Ime subjekta 

      

Indirizzo sede legale 
(via, n., città, CAP) 

Naslov registriranega sedeža 
(ulica, številka, občina, poštna 

številka) 

      

Indirizzo sede operativa se 
diversa da sede legale 
(via, n., città, CAP) 

Naslov upravnega sedeža, če 

je drugačen od registriranega 

sedeža 
(ulica, številka, občina, poštna 

številka) 

      

Telefono 
Telefon 

      

E-mail 
E-pošta 

      

Posta elettronica certificata 
(PEC) 
Varen elektronski predal 

      

Codice fiscale 
Davčna številka 

      

Quadro B2 

Razdelek B2 

PERSONA DI RIFERIMENTO 

KONTAKTNA OSEBA 

Nome e cognome 
Ime in priimek 

      

Telefono 
Telefon 
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Cellulare 
GSM 

      

E-mail 
E-pošta 

      

  

Quadro C 

Razdelek C 

PARTENARIATO  

PARTNERSTVO 

☐ 
il programma è presentato singolarmente e non prevede un accordo di partenariato 
program se prijavi samostojno in ne temelji na partnerstvu 

☐ 

il programma è realizzato nell’ambito di un accordo di rete di 2 o 3 istituzioni scolastiche  
program se izvaja v okviru sporazuma o mreži med 2 ali 3 izobraževalnimi ustanovami 
(indicare i soggetti partner / navedite partnerje): 

      

☐ 

il programma è realizzato nell’ambito un accordo di rete di più di tre istituzioni scolastiche  
program se izvaja v okviru sporazuma o mreži med več kot tremi izobraževalnimi ustanovami  

(indicare i soggetti partner / navedite partnerje): 
      

 

CHIEDE 

PROSIM, 

la concessione, ai sensi dell’art.21, c.2, della L.R. n.26/2007, del contributo di 
/ za dodelitev prispevka po drugem odstavku 21. člena DZ 26/2007, in sicer v 

znesku: 
     €1 

per il finanziamento di un programma d'interveto riguardante uno o più dei seguenti punti / za financiranje projektnega 

predloga, ki zajema eno ali več naslednjih področij: 

 

☐ 

attività integrative d’insegnamento della lingua slovena, in particolare nelle scuole dell’obbligo, dirette a 
migliorarne il livello di conoscenza da parte degli alunni, avvalendosi di figure professionali o di istituti di 
comprovata esperienza e professionalità, quali - a titolo meramente esemplificativo e non esaustivo - 
assistenti di lingua, personale specializzato in glottodidattica, corsi di lingua slovena 
dopolnilne dejavnosti k pouku slovenskega jezika, še zlasti v okviru obveznega šolanja, namenjene izboljšanju 

znanja jezika učencev in dijakov; omenjene dejavnosti izvajajo strokovnjaki oziroma institucije z dokazanimi 

izkušnjami in strokovnostjo, kot so npr. jezikovni asistenti, osebje, specializirano za poučevanje jezikov, izvajalci 

tečajev slovenskega jezika 

☐ 

iniziative d’interscambio studentesco e di personale docente tra istituzioni scolastiche del Friuli Venezia 
Giulia ed istituzioni scolastiche della Repubblica di Slovenia, mediante soggiorni di studio e di 
apprendimento giornalieri o plurigiornalieri 
projekti izmenjave dijakov in pedagoškega kadra med izobraževalnimi ustanovami Furlanije - Julijske krajine in 

izobraževalnimi ustanovami Republike Slovenije, v obliki eno- ali večdnevnega študijskega in izobraževalnega 

bivanja 

☐ 

altre iniziative per l’arricchimento dell’offerta formativa con particolare attenzione ai laboratori artistici e 
creativi o ludico espressivi in lingua slovena, presenti nel Piano dell’Offerta formativa della scuola 
drugi projekti za obogatitev izobraževalne ponudbe s posebnim poudarkom na umetniških in ustvarjalnih 

oziroma igralno-izraznih delavnicah v slovenskem jeziku, ki spadajo v vzgojno-izobraževalno ponudbo (VIP) 

šole 

☐ 
iniziative volte a promuovere forme di didattica digitale innovativa e l’utilizzo della lingua slovena in ambito 
digitale 

                                                 
1 Ai sensi dell’art.9, c.3, Bando per la formazione del programma di ripartizione delle risorse per l’esercizio 2022, il finanziamento è concesso fino all'intero importo della 
spesa ammissibile, fino ad un massimo di euro 6.000,00 se il programma è presentato da una singola organizzazione, di euro 20.000,00 se realizzato nell’ambito di un 
accordo di rete composto da 2 o 3 istituzioni scolastiche e di euro 50.000,00 se realizzato nell’ambito di un accordo di rete di più di tre istituzioni scolastiche. 
V skladu s tretjim odstavkom 9. člena Razpisa za sestavo načrta razdelitve sredstev iz Deželnega sklada za slovensko manjšino za proračunsko leto 2022 se prispevek odobri  do 

celotnega zneska upravičenih izdatkov, in sicer do največ 6.000,00 evrov, če program dejavnosti predstavi ena sama izobraževalna ustanova, 20.000,00 evrov, če se program 

izvaja v okviru partnerstva dveh ali treh izobraževalnih ustanov, oziroma 50.000,00 evrov, če se program izvaja v okviru partnerstva več kot treh izobraževalnih ustanov. 
 



 

4 

projekti, ki spodbujajo nove oblike digitalnega izobraževanja in uporabe slovenskega jezika v digitalnem okolju 

☐ 

corsi di formazione per il personale docente in lingua slovena, anche a distanza, avvalendosi delle 
istituzioni accreditate dal Ministero dell’Istruzione della Repubblica di Slovenia nell’apposito Catalogo 
(Katalog programov nadaljnjega izobraževanja in usposabljanja strokovnih delavcev v vzgoji in izobraževanju), 
pubblicato annualmente nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica di Slovenia 
izobraževalni tečaji za pedagoški kader v slovenskem jeziku, tudi na daljavo, pri institucijah s koncesijo 

Ministrstva za izobraževanje Republike Slovenije iz Kataloga programov nadaljnjega izobraževanja in 

usposabljanja strokovnih delavcev v vzgoji in izobraževanju, ki je vsako leto objavljen v Uradnem listu 

Republike Slovenije 

 

 

 

Quadro D 

Razdelek D 

EROGAZIONE DEL CONTRIBUTO E MODALITÀ DI PAGAMENTO  

PODATKI ZA IZPLAČILO PRISPEVKA 

Il/la sottoscritto/a legale rappresentante dell’ente richiedente, come entrambi identificati nei riquadri A e B1, al fine di 
poter procedere all’incasso dei pagamenti che verranno effettuati da codesta Amministrazione regionale, 
Podpisani/-a zakoniti/-a zastopnik/-ca ustanove prosilke, oba opredeljena v poljih A in B1, 
 

☐ richiede l’erogazione in via anticipata dell’80% dell’importo contributivo concesso 
prosim za vnaprejšnje izplačilo 80 % zneska odobrenih finančnih sredstev 

☐ non richiede l’erogazione in via anticipata dell’80% dell’importo contributivo concesso 
ne prosim za vnaprejšnje izplačilo 80% zneska odobrenih finančnih sredstev 

e CHIEDE 

in PROSIM, 

che il versamento avvenga mediante le seguenti modalità: 
da se plačilo zneskov, ki jih bo nakazala deželna uprava, izvede na naslednje načine: 

 

☐ 
accreditamento su conto corrente bancario 
nakazilo na bančni TR 

☐ 
  accreditamento su conto corrente postale  
nakazilo na poštni TR 

intestato a2 

na ime        

aperto presso l’Istituto/Filiale di  
pri banki/poslovalnici 

       

indirizzo 
naslov 

       

Codice 

IBAN  

  

Koda 

IBAN 

 

Cod. 
paese 

Koda 

države 

Cod. 
controllo 

Kontrolna 

koda 

CIN ABI CAB 
N° conto corrente 

Št. TR 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

                                                 
2 Il conto deve essere intestato all’ente richiedente.  
Bančni ali poštni TR mora biti na ime ustanove prosilke. 
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Quadro E 

Razdelek E 

PROGRAMMA DI INTERVENTO PER IL QUALE SI RICHIEDE IL CONTRIBUTO / 

PROGRAM DEJAVNOSTI ZA KATEREGA SE PROSI ZA PRISPEVEK  
Dalla relazione devono emergere gli elementi necessari per la valutazione, di cui all’art.15 dei Criteri. 
Iz poročila morajo izhajati elementi, ki so potrebni za ocenjevanje po 15. členu Meril. 
(Massimo 5.000 caratteri / Največ 5.000 znakov) 
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Quadro F 

Razdelek F 

ALLEGATI 

PRILOGE 

☐ 

preventivo analitico delle uscite e delle entrate complessive previste dal programma, con l’indicazione di 
ogni singola voce e con specifica evidenza delle eventuali previsioni di copertura finanziaria derivante da altre fonti 
di finanziamento, nel rispetto delle disposizioni di cui agli articoli 7 e 8 dei Criteri, redatto utilizzando l’apposito 
modulo pubblicato sul sito web della Regione autonoma Friuli Venezia Giulia nello spazio riservato alle lingue 
minoritarie 
ocena skupnih prihodkov in odhodkov, načrtovanih v programu, z navedbo posameznih postavk in s specifično 

evidenco morebitnega finančnega kritja iz drugih finančnih virov, skladno z določbami 7. in 8. člena in na podlagi 

uradnega obrazca, ki je objavljen na spletni strani Avtonomne dežele Furlanije - Julijske krajine v razdelku, namenjenem 

manjšinskim jezikom 

☐ 

nel caso di un rapporto di partenariato / v primeru partnerstva: 
1. l’accordo di rete tra le istituzioni scolastiche, sottoscritto digitalmente dai legali rappresentanti dei 

partner 
sporazum o mreži, ki ga digitalno podpišejo zastopniki ustanov pristopnic 

2. il preventivo analitico delle entrate e delle uscite del programma di ciascun partner, con 
l’indicazione di ogni singola voce e con specifica evidenza delle eventuali previsioni di copertura 
finanziaria derivante da altre fonti di finanziamento, nel rispetto delle disposizioni di cui agli articoli 7 e 8 
dei Criteri, redatto utilizzando l’apposito modulo pubblicato sul sito web della Regione autonoma Friuli 
Venezia Giulia nello spazio riservato alle lingue minoritarie 
podrobna ocena skupnih izdatkov in prihodkov programa posameznega partnerja, z navedbo 

posameznih postavk in s specifično evidenco morebitnega finančnega kritja iz drugih finančnih virov, skladno 

z določbami 7. in 8. člena in na podlagi uradnega obrazca, ki je objavljen na spletni strani Avtonomne dežele 

Furlanije - Julijske krajine v razdelku, namenjenem manjšinskim jezikom 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

       

 Firma digitale del legale rappresentante  
Digitalni podpis zakonitega/-e zastopnika/-ce 

 



REGIONE AUTONOMA FRIULI VENEZIA GIULIA - DIREZIONE CENTRALE AUTONOMIE LOCALI, FUNZIONE PUBBLICA, SICUREZZA E POLITICHE DELL'IMMIGRAZIONE

AVTONOMNA DEŽELA FURLANIJA - JULIJSKA KRAJINA,  CENTRALNA DIREKCIJA ZA LOKALNO SAMOUPRAVO, SISTEM JAVNIH USLUŽBENCEV, VARNOST IN POLITIKO PRISELJEVANJA
Servizio lingue minoritarie e corregionali all'estero / Služba za manjšinske jezike in deželne rojake v tujini
Via Milano, 19 - 34132 TRIESTE / Ul. Milano 19 - 34132 TRST

OGGETTO: Preventivo analitico delle entrate e delle uscite complessive previste dal programma per la domanda di contributo per il Fondo della minoranza linguistica slovena, di cui all’art.21, c.2, L.R. n.26/2007 

ZADEVA: Ocena skupnih prihodkov in odhodkov, načrtovanih v programu, za pridobitev prispevka iz Deželnega sklada za manjšino po  drugem odstavku 21. člena, DZ 26/2007

Denominazione ente / Ime ustanove : __________________________________________

Contributo richiesto / Zaprošeni prispevek : -  €                                                                                                                                       

*Le celle precompilate non vanno modificate / Predhodno izpolnjenih celic ne spreminjajte

ENTRATE / PRIHODKI IMPORTO / ZNESEK

Contributo richiesto alla Regione FVG / Zaprošeni prispevek pri Deželi FJK
Altre entrate (specificare) / Drugi prihodki:

 TOTALE ENTRATE / SKUPNO PRIHODKI -  €                                                                                                                                       

USCITE / ODHODKI IMPORTO / ZNESEK

TOTALE USCITE / SKUPNO ODHODKI -  €                                                                                                                                       

Tipologia di spesa /

 Vrsta izdatka

Settore / Attività

Sektor / Dejavnost
(indicare il tipo di attività svolta ad es. laboratorio teatrale, gita linguistica, ecc. / navedite 

vrsto dejavnosti, npr. gledališka delavnica, jezikovni izleti itd.)

Importo / 

Znesek

-  €                                                                                                                                                         

-  €                                                                                                                                                         

-  €                                                                                                                                                         

-  €                                                                                                                                                         

-  €                                                                                                                                                         

-  €                                                                                                                                                         

-  €                                                                                                                                                         

-  €                                                                                                                                                         

Firma digitale del legale rappresentante /

Data / Datum Digitalen podpis zakonitega/-e zastopnika/-ce
_____________________________ _______________________________________

PREVENTIVO COMPLESSIVO DEL PROGRAMMA DI INIZIATIVE /

OCENA SKUPNIH PRIHODKOV IN ODHODKOV PROGRAMA DEJAVNOSTI

Totale/Skupaj

USCITE COPERTE CON IL CONTRIBUTO REGIONALE RICHIESTO / ODHODKI, KI SE KRIJEJO Z ZAPROŠENIM PRISPEVKOM

TOTALE /SKUPNO

Totale/Skupaj

Totale/Skupaj

Totale/Skupaj

g) Altre spese / Drugi izdatki :

e) Spese di trasporto e spese per la fruizione di servizi culturali / Stroški prevoza in koriščenja ponudbe kulturnih storitev:

f) Spese di rappresentanza per eventi di presentazione dell’iniziativa (nella misura massima del 5% del contributo richiesto) / Reprezentančni stroški za organizacijo dogodkov za predstavitev projekta (do največ 5 % zaprošenega 
prispevka ) :

Totale/Skupaj

a) Spese per il personale dipendente (nel limite massimo del 30% del contributo richiesto): prestazioni aggiuntive del personale interno impiegato nella realizzazione dell’iniziativa, quantificate sulla base delle ore d’impegno nelle attività 

riferite all’attuazione del progetto, desumibili da un timesheet e dal costo orario lordo del personale stesso / Stroški za zaposlene ( do največ 30 % zaprošenega prispevka ): dodatne naloge internega osebja, soudeleženega pri izvedbi 
projekta, ocenjene na podlagi ur, posvečenih projektnim dejavnostim, ki izhajajo iz časovnice in bruto stroška na uro za zaposlene:

b) Spese per compensi ad altri soggetti che operano per conto dei soggetti beneficiari, per prestazioni di consulenza, di sostegno e per servizi, direttamente riferibili alla realizzazione del progetto / Stroški za honorarje drugih oseb, ki 
delujejo za račun upravičenca, za storitve svetovanja in podpore ter storitve, ki so neposredno povezane z izvajanjem projekta:

c) Affitto di locali; noleggio di strumenti, attrezzature e materiali; noleggio di mezzi di trasporto, acquisto di materiale di facile consumo; spese di produzione, stampa e divulgazione di materiale informativo e didattico; spese per il 

pagamento dei diritti d’autore / Najem prostorov; najem naprav, opreme in materialov; najem prevoznih sredstev, nakup potrošnega materiala; izdatki za pripravo, tisk in širjenje informativnega in učnega gradiva; izdatki za plačilo avtorskih pravic:

d) Rimborso spese di viaggio, vitto e alloggio per soggetti determinati quali, a titolo esemplificativo, relatori, artisti, studiosi, per attività connesse alla realizzazione del progetto, o per gli studenti e gli accompagnatori / Izdatki za kritje 
potnih stroškov, stroškov prehrane in nastanitve za goste, kot so npr. govorniki, umetniki, strokovnjaki, v okviru projektnih dejavnosti ali za učence ali dijake in spremljevalce:

Totale/Skupaj

Totale/Skupaj
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039656
Font monospazio
IL SEGRETARIO GENERALE
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